
MIS SAI EESTI 
SAADIKUTE
TÄIENDUSTEST?

jaanuaril ka «Rahva Hääles» 
avaldatud Peeter Kreitzfaergi, 
Nikolai Tžurilin i - ia  - Elsa 
Gretškina kiri «Okkaline—on- 
demokraatia tee hariduses». • 
Allakirjutanud tahavad Liidu 
hariduskomiteelt ja üleliidu
liselt haridusnõukogus teada, 
kuhu olid^ .  detsembril «Ut- 
šitelskaja Gazetas» avaldatud 
resolutsioonist kadunud. 23.
detsembril haridusnõukogu 
istungil vastu võetud "taien- 
dused, mis Eesti delegatsiooni 
nimel tegi Elsa Gretškina.^Xelr 
ne, pealkirjaga «Resolutsiooni 
viimistletakse», kanrihh hari- _ 
dusnÕukogu esimehe V. Kara- 
kõvsE allkirjad

Selles teatab üleliiduline ha- 
ridusnõukogu, et kuulas oma 
23. detsembri istungil, kus osa
lesid mõningad redaktsiooni- 
komisjoni liikmed, ära kõik 
kongressi resolutsiooni täien
dusi ja märkusi teha soovinud 
saadikud.

Iga märkust arutati ja hää
letati eraldi. Kõik läbivaada
tud märkused jagati tinglikult 
järgmistesse rühmadesse: ühed 
tunnistati vajalikuks lülitada
resolutsiooni___teksti, teised
kärni protokolli, mida kasu
tatakse meetmeplaani koosta
misel. Kolmandaid, arvas nõu
kogu, võib pärast mõningast 
töötlustIkasut^a^seadüsalgä-
tustg ..voriTÕIstaäisei. Of!t~ira
selliseid märkusi, millega 
nõustumist ei pidanud nõuko
gu võimalikuks. Mõningad et
tepanekud ei puudutanud re- . 
solutsiooni, vaid teisi kong
ressi dokumente, nendega jät
kab ajutine kollektiiv tööd.

Saadikute märkuste suur 
hulk ja nende tõsidus ei või- 
rqalrianiid ngiti täismahus ar
vestada 29. detiembri «Ut§t= 
telskaia Gazetas» avaldatud j 
dokumendis. Resolutsiooni j 

"laiustamiHe~lätkub. Redaktsi- I 
oonikomisjon valdab nõukogu j j 
istungi fonogrammi täielikku, 
ümberkir jutist.

Resolutsiooni lõplik tekst 
avaldatakse kongressi steno
grammide kogumiRuSr:— -

Palusime^ieda har idusnõ u- 
kogu esimehe kirjutist kom
menteerida nõukogus Eestit 
esindaval Peeter Kreitzbergil.

«Oluline on märkida, et 
meie protest on vähemalt-ühas- 
venekeelses lehes ära trükitud. 
Šama?~toodud JL.iidu nanduS"- 
nõukogu esimehe -Karakovskh 
vastus-.on aga täiesti üldsõna- 
.line. Ta räägib, kuidas hari- 
dusnõukogu töötas, et seal 
tehti erineva kaaluga otsuseid. 
Kusjuures mõned otsused pol
nud kindlasti resolutsiooni ta
semel ja jäeti lihtsalt proto
kolli, et neid analüüsida ja 
kuskil arvesse võtta. JECarakovs- 
ki. _ ei reageeri konkreetselt 
meie protestile. ^Vastus on 
moodarnlnev oga ava~põhjU5ir  
Endiselt jääb segaseks  ̂ kuidas 
meie ett^ä^kug~^ld~~'l?aTrt£i 
minna, miks"need lõppresolufo 
sloonis ei käjäsTuT“Öeldud on 
vägi imelikult; et töö reso
lutsiooni kallal kestab. On 
justkui loomulik, et asi untsu 
läks ja komisjon on justkui 
alles nüüd saanud endale täie
liku fonogrammi teksti. Huvi
tav, miks seda tööd siis enne 
teksti saamist tegema hakati.

Üldiselt on arusaamatu, miks 
KarakOVSki Liidu haridii^nnii, 
kogu~ešimehena sellest asiast 
nüllbedalt ... m oocTa~~~151Teb ja 
keda ta siin kardab ~võTTmjt- 
seb. iNõükogu tood juhtisata 
korrektselt^ Tema hinnangud, 
mis on "prinjato ja mis pole 
prinjato, on olemas nii fono
grammis kui stenogrammis. 
Võibolla on süüdi see selts
kond, kes dokumendi tehni
liselt ümber kirjutas, ja Ka- 
rakovski andis sellele varian
dile allkirja. Võib olla seisneb 
selles tema süü. Ausaks ja ot
sekoheseks ei saa seda vas
tust igatahes nimetada.

Meie järgmiseks sammuks 
jääb nüüd pöörduda nii ha- 
riduskomiteekulKSTäkSVSki 
pcöle küsida ~ kuupäeva
kuna?Tava1 datakse kokkunan-r 
dule "vastav tekst.»
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